Book L.]

z_.;é 525! (I will ride to him, or it, in a short
period of an early part of a morning, &c.]: and
one says also, ¥ SGG.xE 250 [ came to him, or
it, in short periz;ds of early parts of mornings,
&c.]; an anomalous [pl.] dim. like .“.at."ol:ﬂ: ;
both of which are mentioned by Sb. (TA.)

3.3.‘&}: 4 journey in the first part of the day :
(an inf. n. un. of 15 :] opposed to i;,:, (TA.)
— See also the next paragraph, w— And see $Ta.

‘o";:é, (S, Msb, K, &c.,) and ¥ 33.;3, said by
MF to be well known, and ¥ 532, said by him
to be rare, or disapproved, (TA,) The early part
of the morning; the first part of the day; (X;)
or the period between the time of the prayer of
daybreak and sunrise; (S, Mgb, K;) as also
Y8152, and ¥ 0, (K, TA,) the last [in the CK
3;:&2, but corre;:tly] a dial. var. of 53.;2, like
Z.';.’..é a dial. var. of 'o.';;-é: (TAgr, TA:) or
Y33E s BYD. With 3pmed [meaning the early
part of the forenoon, afier sunrise; accord. to
some, when the sun is yet low; or, accord. to
others, when the sun is somewhat high] : (Msb:)
[it may therefore be generally rendered morning,
before, or after, sunrise :] the pls. are LS'-;“{': which
is pl. of 33ak; (S, Msb, TA ;) and Stpak, (S,
Msb, K, TA,) which is pl. of ¥513%; (S, Msb,
TA;) and Y33k, (K, TA,) which s a pl.of &%,
formed by rejecting the 5 [of the sing.], or, accord.
to the M, an anomalous pl. of 731.3.2, or, as J
says, [in the §,] referring to the phrase 5.;:11}
JWHy, in the Kur [vii. 204 and xiii. 16 and
xxiv. 36], ;.;.Jdl.n there means :.:l;:ﬂlg, and is
a verb [i. e, ‘an inf. n.] used to (ignote the time,
as [is C,iL] in the saying Q..:.':'Jl é,LL .QE'.:J:
meaning e é,i.i'p ::.33 35 (TA;) and
.'.'JL;.!}-, (TAsr, K, TA, [in the CK, erroneously,
SLAZ,])) which is pl. of Y3uk; (TA;) and
Gtaé, (K, TA,) which is likewise a pl. of ¥ £5d,
accord. to IAgr, and, if so, regularly formed from
;,_:l::}-, in the same manner as has already been
expl. in the case of Glis [pl of i:.:.;, g. v. voce
:’.}E] ; by some said to be a pl. of 53..:.:‘-, but this
has been controverted by IHsh in the Expos. of
the “ Kaabeeyeh’” and by its commentator [Abd-
El-Kédir] El-Baghdédee; (TA;) or LIaE is
not used except in conjunction with Cls; (K,
TA ;) one says, Qt:::-.!lj l;l:x;!l,: :&,JS U:} [Verily
T come to him in the early parts of mornings and
in the late parts of evenings], for the purpose of
conformity. (8, TA.) Zj says that when 83.;3
means The 8}5 [or early part of the morning,
&ec.,] of the present day, or of a particular day,
it is imperfectly decl.: and AHei says that it is
thus accord. to the opinion commonly obtaining,

as is also S;z, each as being a generic proper
-3
name, like iol.;l; and that when you mean to

generalize, you say, bli3 :J.jj 53:»:’: [An early
E]

part of a morning is a time of briskness, liveliness,

Or sprightliness] ; and when you mean to par-

LA — U
ticularize, f,.;.:‘- J! ﬁ;i.ll :,;,.}9' (I mill assuredly
Journey to-night until the early part of the morn-
ing]: (TA:) (in the latter case also] one says,
53.;.:‘- ;3:3‘7 [T came to him in the early part of the
morning of this, or of a particular, day]; Seaé
being here imperfectly decl. because it is deter-
minate, like yaw ; but it is of those adv. ns. that
may be used otherwise than as adv. ns.: you say,

‘3‘3:‘: -'1-:}3 ul; 3,:; and '33..&: [i. e Jaurne_?i:z‘g
nas performed on thy horse, or mare, in the Seud
of this, or of a particular, day, and in a 8332,]
and §50d and 5354 [i. e. the journey of the sy
of this, or of a particular, day, and the Journey
ofa 33.:\.2, was performed (lit. was journeyed) on
thy horse, or mare, 53:: and ‘o"s.‘t:: being for ‘o;c.:.;
§yaé and 53..;:; 5},:.;, like as :.;5 in the Kur
xxxiv. 11 is for ):.:‘. Speuc]; What is with ten-
ween, of these, béing ind;:terminate, and what is
without tenween being determinate, (8. [In one
of my copies of the S,;.a is put in the place of}:.-:
that the latter is the ;ight is shown by the addi-
tion of ‘:‘3.1:: and 33.1:’;; for each of these must be
what is termed ths :,2: ;.Efi i. e. a substitute for

an agent.]) See also El:é, in two places.
;33# : see the next preceding paragraph.

&232 : 8ee :5.32 = Also Whatever [offspring)
i in [any of ] the bellies of pregnant animals (AO,
K, TA) of camels and of sheep or goats : (AO,
TA:) or peculiarly of sheep or goats; (X, TAj;)
thus in the dial. of the Prophet: (TA:) or it
[virtually, in a trad. mentioned in what follows, ]
means the selling a camel, or other [animal], Jor
what the stallion begets : or the selling a sheep Jor
the offspring begotten by the ram : (K :) in all of
which senses :g:é and t_qé:'u:: are [said to be]

syn.: (K in art. ¢4é:) or :g,.:\f:, (TA,)or :g;:é,
or, ag some relate a verse of El-Farezdak in which
it occurs, :g’,:é, (8 in art. 9J&,) means the sell-
ing a thing for the offspring begotten by the ram
(or, a8 appears from what follows, by the stallion-
camel] in that year : :q,:az being a rel. n. from
3E: as though they rendered one desirous by
saying, “ Our camels will bring forth and we
will give thee to-morrow (133) " (8 in art. 98,
and TA :) what is thus termed is forbidden in a
trad. : a man used to buy, for a camel or a she-
goat or money, what was in the bellies of preg-
nant animals; and this is a hazardous proceeding,
and was therefore forbidden. (Nh, TA.) See also
art. 9J&, . And see :i;?:é, in art. gue.

Obaé Eating the meal called J%: 8, K%
fem, l;:é, of the _Imeagure U:L;', applied to a
woman ; (S;) or sUok: (80 in copies of the K :)
they are originally with 4 [in the place of the (5],
on th:: gr.ound of preference, as is said in the M :

and &Lad is mentioned by Z, as applied to a
L 2N
woman, coupled with dille. (TA.)

flai The morning-meal, that is eaten between
daybreak and sunrise; i.e. the meal, or repast,

2285

of the 354k ; (K;) or of the 51E; (Msb ;) the
meal, or repast, that is the contr. of the o :
(8:) [it may therefore be rendered breakfast :
but it is now commonly applied to dinner, which
is eaten soon after the prayer of noon, and which
is a lighter repast than the AL, e, supper :]
S9add! [app. ¥ 5yuil] as meaning JJ3&)1 is vulgar:
(TA voce 3325 the pl. of i is Loudl. (K.
An)d The [meal, or the draught of mi’lk, called)
299w i8 thus termed ; because it is to the person
fasting the like of what it is to him who is not
fasting. (TA.)— Also The pasture of camels in
the first part of the day. (TA))
8., s 03

8 Bee S9as,

8 .
St Of, or relating to, the morrow ; the
°. 8 ..
rel. n. from uZ; as also ¥ gya; (8, K;) the
Iatter allowable. (S.) — See also 4392, in art.
pevs "

-

3 . -0,
&AL : see its syn. 54z, in three places.

LR
&6 : and ..

L, } see gl.u‘-, lest sentence,
obUbas:

LS'EG-" The lion: (K,TA :) because he goes
forth in the early part of the morning against the
prey. (TA.)

L3 A cloud that rises (8, K) in the roe (9
or in the 53a2 (K) [i. . in the first part of the
day]: or a rain of the [period of the morning
called] 8%aé: (K, TA :) thus says Lh: the pl. is
sl (TA.) [Seea verse in the Ham p. 429.]

Sake and ¥ 5155% (4 place to which people go,

or to which they return, in ths period of the morn-
.09 L . o

ing called 5902 ; opposed to c!,o' and i..')o]. —

D s oes

[Hence] one says, ‘5.1:.; f*!: ,:,-3 :))U g3 L
l;g; s, and i;g; s Vgl.;;;, expl. in art,
T (8 in art. T and K in the present art.)

Naie: see the next preceding paragraph, in
two places.

&

L X%, sor.; (3,0,L, K, &) and 2, (K,)
but the former aor. only is known, (MF,) inf. n.
3%, (5,0, 1) It (a wound) flomed with what
was in it; as also ¥ J&1: (K:) or flowed with
thick purulent matter; (S,0;) as also ¥ J&1 [and
&) and E&1: (O, L:) or flowed with purulent
matter, thick or thin: (Az, 0, L:) or became
swollen : (Lth, L, K:) or this is a mistake; the
true signification being that next preceding. (Az,
0,L) You say, 3 &je 53 (1 it his
wound floring with thick, or thin, purulent mat-
ter]. ($.) — Also It (a vein) flowed with blood
without stopping ; (O, L;) and so ¥ Z&1. (L.)
— [And, accord. to Freytag, as on the authority
of Meyd, He delayed, or loitered, and remained
behind, in (U‘f) a journey.] == And s3i He
diminished, or impaired, to him; or made him to






